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— Unternehmen
Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Deutschland

— Kontakt
info@alzner-battery.de
www.alzner-battery.de
+49 (0) 7033 / 46617-0

— Alzner Battery GmbH

Wir gratulieren Ihnen zum Kauf unseres fortschrittlichen 
Lithium-Ionen-Energiespeichers, der RESBATT-
Batterie. Mit Ihrer Entscheidung haben Sie ein flexibles 
Energiespeichersystem gewählt, das für eine Vielzahl 
unterschiedlicher Anwendungen eingesetzt werden kann.

Diese Anleitung enthält alle notwendigen Hinweise zur 
Vorbereitung der Inbetriebnahme sowie Informationen zum 
Installationsort, zu Gewicht und Abmessungen, um eine 
maximale Zuverlässigkeit des Systems zu gewährleisten.

Die Anleitung ist in der Nähe des Batteriemoduls 
aufzubewahren, damit bei Bedarf jederzeit darauf 
zurückgegriffen werden kann.

Sollten während der Durchführung der beschriebenen 
Verfahren Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte vor dem 
Fortfahren an unseren Kontakt (siehe Kapitel 7).

Bitte beachten Sie, dass sich aufgrund technischer 
Weiterentwicklungen die in dieser Anleitung enthaltenen 
Informationen ohne vorherige Ankündigung ändern können.

Alle Rechte vorbehalten.
Diese Anleitung darf ohne vorherige Zustimmung des 
Herausgebers weder vollständig noch auszugsweise in 
irgendeiner Form vervielfältigt oder weitergegeben werden. 
Dies gilt auch für Fotokopien, Aufzeichnungen sowie andere 
elektronische oder physische Formen der Reproduktion.

Anfragen zur Genehmigung sind mit dem Vermerk 
„Genehmigungsanfrage“ an den Herausgeber unter folgender 
Adresse zu richten:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Deutschland
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1. Vorwort

1.1 Umfang der Bedienungsanleitung
Diese Installations- und Bedienungsanleitung beschreibt die Handhabung der Batteriemodule des flexiblen, mobilen und 
modularen Energiespeichersystems RESBATT. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße und 
sichere Erstinbetriebnahme sowie eine möglichst lange Lebensdauer des Geräts zu gewährleisten. Diese Installations- und 
Bedienungsanleitung sowie alle weiteren gültigen Dokumente sind in der Nähe des Energiespeichersystems aufzubewahren. 
Stellen Sie sicher, dass die lokalen gesetzlichen Vorschriften und Normen eingehalten werden. In verschiedenen Ländern 
können Normen und gesetzliche Vorschriften von den in dieser Anleitung enthaltenen Richtlinien abweichen.

In diesem Fall wenden Sie sich bitte an die folgende Adresse:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Deutschland

1.2 Bestandteile der RESBATT-Batterie
Energiespeichermodul (Hersteller: Alzner Battery GmbH) in der Ausführung 3.27 kWh (1702).
Optional: Dockingstation „Snap Dock“, angepasst an die jeweilige Anwendung.

1.3 Bestandteile der Dokumentation / beigefügte Dokumente
Installations- und Bedienungsanleitung.
Prüfzertifikat nur auf Nachfrage oder Download.

1.4 Symbole in der Bedienungsanleitung
In dieser Anleitung werden die folgenden Arten von Sicherheitshinweisen verwendet:

1.5 Bezug der aktuellen Dokumentation
Die neueste Version dieser Dokumentation ist unter folgender Adresse verfügbar:
www.alzner-battery.de/resbatt

GEFAHR

Signalwort gemäß DIN EN 82079-1
Das Signalwort GEFAHR kennzeichnet eine Gefährdung mit hohem Risikograd. Wenn die Gefährdung 
nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder zu schweren (irreversiblen) Verletzungen führen.

WARNUNG

Signalwort gemäß DIN EN 82079-1
Das Signalwort WARNUNG kennzeichnet eine Gefährdung mit mittlerem Risikograd. Wird die 
Gefährdung nicht vermieden, kann dies zum Tod oder zu schweren (irreversiblen) Verletzungen führen.

VORSICHT

Signalwort gemäß DIN EN 82079-1
Das Signalwort VORSICHT kennzeichnet eine Gefährdung mit niedrigem Risikograd. Wird die 
Gefährdung nicht vermieden, kann dies zu leichten oder mittleren Verletzungen führen.

ACHTUNG
Das Signalwort ACHTUNG kennzeichnet einen wichtigen Hinweis, dessen Nichtbeachtung zu Sach- 
oder Umweltschäden führen kann.

2. Sicherheit

Vor der Inbetriebnahme des Geräts ist diese Anleitung sorgfältig zu lesen, um mögliche Verletzungen und/oder Sachschäden 
zu vermeiden. Jeder Benutzer muss die Sicherheits- und Warnhinweise jederzeit beachten. Bei Verkauf, Vermietung und/oder 
sonstiger Weitergabe des Geräts ist diese Anleitung ebenfalls mitzugeben.

2.1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Die RESBATT-Batterie ist ein auf Lithium-Ionen-Technologie basierendes Energiespeichersystem, das in vielen 
unterschiedlichen Anwendungen eingesetzt werden kann.

Die Batterie dient zur Speicherung elektrischer Energie, sodass diese an jedem beliebigen Ort bereitgestellt werden kann. 
Zum Beispiel zur Versorgung elektrischer Geräte (Verbraucher), zum Notladen von Autos, Fahrrädern usw.

•	Ausgenommen sind alle Geräte, die Energie in das Versorgungsnetz einspeisen, z. B. „Stecker-Solargeräte“.
•	Ebenfalls ausgeschlossen sind Geräte, die für ihre Sicherheitsfunktion eine Verbindung mit einem Schutzleiter (Erdung) 

benötigen.

Die RESBATT-Batterie kann sowohl für empfindliche Verbraucher als auch für Geräte mit hohen Anlaufströmen oder 
Blindleistungsströmen eingesetzt werden.

Die Benutzung einer RESBATT-Batterie in Verbindung mit der Dockingstation „Snap Dock“ erfüllt strenge Grenzwerte 
sowohl hinsichtlich der elektromagnetischen Störaussendung als auch der Störfestigkeit und eignet sich daher sowohl für 
Anwendungen in Wohnbereichen als auch in industriellen Umgebungen.

RESBATT-Batterien erfüllen die Anforderungen der Schutzart IP67 und eignen sich daher auch für den Einsatz in feuchten 
Umgebungen – sowohl im Innen- als auch im Außenbereich.

2.2 Symbole in der Bedienungsanleitung
In dieser Anleitung werden die folgenden Arten von Warnhinweisen und Hinweisen verwendet:

Warnung vor elektrischem Schlag.

Warnung vor elektrischem Schlag.

VORSICHT! Warnhinweis, dessen Nichtbeachtung zu Verletzungen führen kann.

ACHTUNG! Warnhinweis, dessen Nichtbeachtung zu Sachschäden führen kann.

Information: Kennzeichnet Hinweise zur Bedienung des Geräts.

Nicht über den Hausmüll entsorgen.

CE-Kennzeichnung: Bestätigt die Konformität mit den Richtlinien der Europäischen Gemeinschaft.
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2.3 Sicherheitshinweise zur Bedienung des Geräts
Lesen Sie alle Sicherheits- und Bedienhinweise sorgfältig durch. Die Nichtbeachtung der Sicherheits- und Bedienhinweise 
kann zu elektrischem Schlag, Brand oder schweren Verletzungen führen. Bewahren Sie daher alle Sicherheits- und 
Bedienhinweise an einem leicht zugänglichen Ort in der Nähe des Systems auf.

2.4 Regeln für den sicheren Umgang mit der RESBATT-Batterie

RESBATT-Batterien dürfen unter keinen Umständen geöffnet werden. Wartungs- und Reparaturarbeiten 
dürfen ausschließlich von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden.

RESBATT-Batterien dürfen und sollten ausschließlich mit der zertifizierten Dockingstation „RESBATT 
Snap Dock“ verwendet werden. Ein Wechsel der Dockingstation führt zum Verlust der Garantie und 
kann Schäden verursachen.

Die Ausgänge der RESBATT-Batterie und der Dockingstation dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

Elektrische Kontakte dürfen nicht mit den Fingern, Werkzeugen oder anderen Gegenständen berührt 
werden.

RESBATT-Batterien dürfen nicht als Unterlage für Werkzeuge oder als provisorische Werkbank 
verwendet werden.

Die RESBATT-Batterie darf nur innerhalb der in Kapitel 5.2 angegebenen Betriebsparameter verwendet 
werden.

Die RESBATT-Batterie darf nicht bei Temperaturen über 60 °C gelagert werden und muss vor äußeren 
Wärmequellen geschützt werden (z. B. langfristige Sonneneinstrahlung, Wärmestrahlung, Feuer). 
Der Kontakt mit der umgebenden Luft darf nicht eingeschränkt werden (z. B. durch Betrieb in einem 
geschlossenen Behälter).

Die RESBATT-Batterie darf nicht in explosionsgefährdeten Umgebungen gelagert oder betrieben 
werden.

Um Verletzungen durch Umkippen oder Herunterfallen der RESBATT-Batterie zu vermeiden, müssen 
die Komponenten stabil aufgestellt werden, auch während der Arbeit oder beim Anschließen von 
Verbrauchern. Dabei ist ein guter Zugang zum angeschlossenen System sowie eine ausreichende 
Kabellänge sicherzustellen. Angeschlossene Leitungen dürfen nicht unter Spannung stehen.

Beschädigungen durch Herunterfallen sind zu vermeiden. Daher ist eine sichere Aufstellung auf einer 
rutschfesten Oberfläche erforderlich und überstehende Kanten sind zu vermeiden. Die RESBATT-
Batterie muss gegen Umfallen gesichert werden. Nach jedem Sturz ist das System auf Beschädigungen 
zu überprüfen. Bei äußeren Schäden darf die RESBATT-Batterie nicht verwendet werden. 
Ausgenommen sind Beschädigungen am Griff oder an der Tragehalterung. In diesem Fall ist umgehend 
der Kundendienst zu kontaktieren, siehe Kapitel 7.

Beschädigungen durch das Herunterfallen von Gegenständen auf die RESBATT-Batterie sind zu 
vermeiden. Nach einem solchen Ereignis ist das System stets auf beschädigte Teile zu überprüfen. 
Bei Beschädigung des Batteriemoduls ist dieses aus der Dockingstation zu entfernen. Systeme mit 
äußeren Schäden dürfen nicht verwendet werden. Ausgenommen sind Schäden am Rahmen oder am 
Tragegriff. In diesem Fall ist umgehend der Kundendienst zu kontaktieren, siehe Kapitel 7.

Vor jeder Inbetriebnahme ist das Batteriemodul und sein Zubehör auf Beschädigungen zu überprüfen. 
Außerdem ist auf die ordnungsgemäße Funktion der Anzeigen zu achten (siehe Kapitel 5). Bei 
Beschädigung des Batteriemoduls ist dieses aus der Dockingstation zu entfernen. Beschädigte oder 
fehlerhafte Batterien dürfen nicht verwendet werden. In diesem Fall ist unverzüglich der Kundendienst 
zu kontaktieren, siehe Kapitel 7. Die RESBATT-Batterie informiert über seinen Zustand durch Blinken der 
Taste (siehe Kapitel 5.6.2).

Die RESBATT-Batterie darf nur über die zertifizierten Dockingstation „RESBATT Snap Dock“ oder den 
originalen RESBATT-Universalanschluss an das Stromnetz angeschlossen werden.

Die RESBATT-Batterie darf nicht verwendet werden, wenn die Dockingstation beschädigt ist oder die 
Kontakte verschmutzt bzw. beschädigt sind.

Um die RESBATT-Batterie vom Stromnetz zu trennen, ist zuerst die Batterie vollständig auszuschalten 
(Ein-/Aus-Schalter) und anschließend das Batteriemodul aus der Dockingstation zu entfernen.

RESBATT-Batterien dürfen nicht als Hocker oder Sitzgelegenheit verwendet werden.

Die RESBATT-Batterie darf nicht mit einem Wasserstrahl gereinigt werden. Insbesondere dürfen keine 
Hochdruckreiniger verwendet werden.

Der Kontakt der RESBATT-Batterie mit Chemikalien, Kraftstoffen und Schmierstoffen ist zu vermeiden.

Der Betrieb der RESBATT-Batterie sollte stets unter Aufsicht einer erfahrenen Person erfolgen, 
insbesondere bei Minderjährigen, unerfahrenen Erwachsenen oder Personen mit eingeschränkten 
Fähigkeiten.

Die RESBATT-Batterie verfügt derzeit über keine Zertifizierung für den Einsatz im medizinischen Bereich 
und darf daher nicht in solchen Umgebungen verwendet werden, insbesondere nicht zur Versorgung 
von lebenserhaltenden medizinischen Geräten.
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2.5 Maßnahmen im Notfall

SITUATION BESCHREIBUNG DER ERFORDERLICHEN MASSNAHMEN

Leckage Kontakt mit austretender Flüssigkeit oder Gas vermeiden. Bei Kontakt mit austretendem Elektrolyt ist 
wie folgt vorzugehen:

•	Bei Einatmen: Den kontaminierten Bereich verlassen und medizinische Hilfe in Anspruch nehmen.
•	Bei Kontakt mit den Augen: Augen 15 Minuten lang mit fließendem Wasser spülen und einen Arzt 

aufsuchen.
•	Bei Kontakt mit der Haut: Betroffene Stelle gründlich mit Wasser und Seife waschen und einen 

Arzt aufsuchen.
•	Bei Verschlucken: Erbrechen herbeiführen und einen Arzt aufsuchen.

Brand Eine Selbstentzündung der RESBATT-Batterie tritt nicht auf. Sollte es dennoch zu einem Brand 
kommen, muss die RESBATT-Batterie vollständig mit Wasser gelöscht werden. Die Feuerwehr ist zu 
verständigen und darauf hinzuweisen, dass Lithium-Ionen-Batterien brennen. Wenn eine Batterie 
brennt, ist der Bereich sofort zu evakuieren.

Nasse 
Kontakte

RESBATT-Batterien sind gegen Wasser geschützt. Sollten die Kontakte nass sein, müssen sie vor der 
Verwendung mit einem Tuch getrocknet werden. Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte an 
RESBATT oder den Verkäufer, um Unterstützung zu erhalten.

Beschädigtes
Gehäuse

Beschädigungen des Gehäuses sind gefährlich und erfordern besondere Vorsicht. Das Gerät ist nicht 
mehr einsatzfähig und kann eine Gefahr darstellen. Wenn das Batteriegehäuse beschädigt ist, darf das 
Gerät nicht verwendet werden. Wenden Sie sich an RESBATT oder den Verkäufer.

3. Garantie

Die Garantie deckt ausschließlich Herstellungs- und Materialfehler ab und gilt für einen Zeitraum von 24 Monaten ab 
Kaufdatum oder bis zum Erreichen von 1000 Zyklen bei 100 % DOD, je nachdem, welches dieser Ereignisse zuerst eintritt. 
Nach Abschluss von 2000 Zyklen muss der Akku noch mindestens 80 % seiner ursprünglichen Kapazität aufweisen.

Die Garantie umfasst keine normalen Alterungs- und Verschleißerscheinungen sowie keine Schäden, die durch mechanische 
Einwirkungen, unsachgemäße Bedienung, Überspannung, Überlastung, Modifikationen oder äußere Einflüsse wie Feuer, 
Wasser oder Blitzschlag verursacht wurden. Ebenfalls ausgeschlossen ist die Nutzung außerhalb der festgelegten 
Temperatur- oder Leistungsgrenzen. 

4. Lieferumfang

1 x RESBATT-Batterie
1 x RESBATT-Tragegriff (vormontiert)
1 x Bedienungsanleitung

Separat erhältliches Zubehör (optional):
1 x RESBATT Snap Dock (Dockingstation)
1 x Kabel 

5. Beschreibung

5.1 Verwendungszweck des Produkts
Die leichte und tragbare RESBATT-Batterie ermöglicht eine flexible Stromversorgung jederzeit und überall – sowohl im 
mobilen Einsatz als auch stationär. Es liefert ausreichend Energie für verschiedenste Anwendungen. Dank seiner Konstruktion 
bleibt das System auch unter ungünstigen Bedingungen sicher und zuverlässig. Mehrere Systeme können miteinander 
verbunden, skaliert und erweitert werden, sodass Energie überall verfügbar ist.

Das System besteht aus einem Batteriemodul, das hochwertige Lithium-Ionen-Akkus enthält, sowie optional aus einer 
Dockingstation, die an die jeweilige Anwendung angepasst ist. Die Batteriesysteme sind stoß- und wasserbeständig.

Das System ist verfügbar als RESBATT 1702 mit 48 V (50,4 V) und 3,27 kWh.
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5.3 Typenschild und seine Bedeutung
Das Typenschild mit der genauen Gerätebezeichnung dient der eindeutigen Identifizierung des Produkts. Es befindet sich an 
der Seite des Batteriemoduls.

•	Die auf dem Typenschild enthaltenen Informationen sind für den sicheren Betrieb des Produkts erforderlich sowie für 
eventuelle Anfragen an den technischen Support der Alzner Battery GmbH.

•	Das Typenschild darf nicht von der Batterie entfernt werden.

1.	 Batterietyp
2.	 Nennleistung, Spannung, Strom
3.	 Seriennummer
4.	 Betriebsbedingungen
5.	 Gewicht
6.	 IEC Code: 62133

5

4
3

2

1

6

PARAMETER RESBATT 1702

Speicherkapazität 3,27 kWh/65Ah

Spannung 50,4 V

Laden

Ladezyklen 2000 Zyklen bei 80 % DOD, 1000 Zyklen bei 100 % DOD

Empfohlene Ladespannung 57,4 V

Maximale Ladeschlussspannung 58,8 V

Untere Abschaltspannung 39,2 V

Empfohlener Ladestrom 25 A, max. 30 A

Entladen

Dauerentladestrom 2500 W

Spitzenstrom (<10 min) 3000 W (max. 10 min)

Betriebstemperatur

Entladen − 10 °C bis 60 °C

Laden 0 °C bis 40 °C

Lagertemperatur 25 °C (+/− 10 °C)

Luftfeuchtigkeit 0 – 100 % relative Luftfeuchtigkeit

Akkutyp Li-Ion/NMC

Gewicht 19,7 kg

Abmessungen (Breite × Tiefe × Höhe) 390 x 110 x 503 mm

5.2 Technische Daten

Tabelle 1 Technische Daten der RESBATT-Batterie
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5.4 Aufbau des Produkts

1.	 Tragegriff
2.	 Display
3.	 Displaytaste und rote LED
4.	 Ein-/Austaste und grüne LED
5.	 Elektrische Anschlüsse für die Dockingstation
6.	 Infrarotsensor zur Kommunikation mit Dockingstationen

1

2

3
4

56 5 5

5.5 Display
Jede RESBATT-Batterie ist mit einem Display ausgestattet, das unter anderem den Ladezustand des Moduls anzeigt.

5.6 Bedienung
5.6.1 Vor der ersten Verwendung
Nehmen Sie das Batteriemodul aus der Verpackung.

5.6.2 Anschluss der RESBATT-Batterie an die Dockingstation „RESBATT Snap Dock“ (optional)
Schließen Sie die RESBATT-Batterie an eine RESBATT Snap Dock Dockingstation an. Gehen Sie dabei gemäß der 
Bedienungsanleitung der Dockingstation vor.

Hinweis:
Es kann zu Abweichungen zwischen den auf dem Zielgerät angezeigten Daten und den auf dem Display 
angezeigten Daten kommen. Maßgeblich sind die vom Zielgerät ausgelesenen Werte.

1.	 Ladezustandsanzeige der Batterie
2.	 Kapazitätsanzeige in % (SOC) (Genauigkeit 5 %)
3.	 Spannungsanzeige der Batterie (V)
4.	 Anzeige „Laden läuft“ (blinkend)
5.	 Temperatur

Hinweis:
Wenn die RESBATT-Batterie längere Zeit nicht verwendet wird, sollte mindestens alle 12 Monate der 
Betriebszustand überprüft werden. Dazu muss das System zunächst eingeschaltet werden. Nach dem 
Einschalten zeigt das Display den aktuellen Ladezustand des Batteriemoduls an.
Die Anzeige dient als orientierender Richtwert. Der genaue Ladezustand wird in der Anwendung (App) 
angezeigt.

Hinweis:
Die Batterie ist schwer und kann bei unsachgemäßer Handhabung zu Verletzungen führen.

Entfernen Sie die Schutzkappen von den Polen.
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Schalten Sie anschließend das Gerät ein (halten Sie die Ein-/Aus-Taste für 5 
Sekunden gedrückt).

•	Die LED leuchtet grün: Stromversorgung aktiv
•	Die Anzeige blinkt einmal pro Sekunde grün: Batterie im Standby-Modus
•	Die Anzeige blinkt kurz grün: Batterie wird geladen
•	Die Anzeige blinkt schnell grün: Batterie im Betriebsmodus
•	Die Anzeige leuchtet rot: Batterie ist ausgeschaltet
•	Anzeige blinkt rot: Störung. 

5.6.3 Verhalten bei mehreren Batteriemodulen im System (optional)
RESBATT-Batterien können zusammen mit anderen RESBATT-Batterien 
verwendet werden. Die Module werden dabei parallel geschaltet, wodurch sich 
die Gesamtkapazität der Batterie erhöht. Wenn die Module unterschiedliche 
Ladezustände haben, verhalten sie sich wie folgt:

1.	 Die Batterien werden erst ausgeglichen, wenn alle den gleichen Ladezustand 
haben.

2.	 Das Laden erfolgt nur im eingeschalteten Zustand (die Batterien schalten sich 
automatisch ein).

Beispiel für den Ladezustand:

MODUL 1 
30 % GELADEN

MODUL 2 
40 % GELADEN

MODUL 3
50 % GELADEN

Laden Laden Laden, bis Modul 1
40 % erreicht

Laden beginnt, wenn Modul 1 und  
Modul 2 50 % erreichen

Entladen Entladen, wenn Modul 2 und 3 
jeweils 30 % haben

Entladen, wenn Modul 3
40 % hat

Entladen

Hinweis:
Wenn vergessen wurde, das Modul auszuschalten, muss 
die Batterie vor dem erneuten Anschließen zunächst 
ausgeschaltet und anschließend wieder eingeschaltet 
werden.

5.6.4 Entfernen des Batteriemoduls aus der Dockingstation „RESBATT Snap Dock“ (optional)
Schalten Sie zuerst das/die Batteriemodul(e) aus (Ein-/Aus-Taste 5 Sekunden gedrückt halten, bis alle LEDs erloschen sind). 
Anschließend können die Module aus der Dockingstation entnommen werden, indem sie am Tragegriff herausgezogen 
werden.

5.6.5 Betrieb der RESBATT-Batterie
RESBATT-Batterien bestehen aus zwei Lithium-Ionen-Akkus. Bei ordnungsgemäßer Verwendung zeichnen sie sich durch 
einfache Handhabung und hohe Robustheit aus.

1.	 Laden jederzeit möglich 
RESBATT-Batterien sind so ausgelegt, dass sie auch über Nacht geladen werden können, ohne dass sich dies negativ auf 
ihre Lebensdauer auswirkt. Zwischenladungen sind ebenfalls möglich, ohne die Speicherkapazität zu beeinträchtigen. 

2.	 Kein Überladen möglich 
Die RESBATT-Batterie kann grundsätzlich vollständig geladen werden. Die Module verfügen über ein integriertes 
Batteriemanagementsystem, das unter anderem ein korrektes und schonendes Laden gewährleistet. 

3.	 Kein Tiefentladen möglich 
Unter Tiefentladung versteht man eine vollständige Entladung bis zur vollständigen Erschöpfung der Kapazität. In diesem 
Fall fällt die Batteriespannung unter die Abschaltspannung, was zur vollständigen Zerstörung der Batterie führen kann. 

4.	 Ursachen für Tiefentladung 
Ursachen für eine Tiefentladung können defekte Ladegeräte oder falsch konfigurierte automatische Abschaltungen sein. 
RESBATT-Batterien sind dank des integrierten Schutzsystems gegen Tiefentladung geschützt. Dennoch wird empfohlen, 
die Batterie mindestens alle 6 Monate zu überprüfen. 

5.	 Extreme Temperaturen vermeiden 
Die RESBATT-Batterie darf nicht Temperaturen unter − 20 °C oder über + 60 °C ausgesetzt werden. 

6.	 Batterie niemals entladen lagern 
Vor der Lagerung der RESBATT-Batterie sollten diese auf mindestens 50 % ihrer Kapazität geladen werden. 

7.	 Memory-Effekt 
Auch Akkus können einen Memory-Effekt entwickeln, der durch häufige Teilentladungen entsteht, wodurch sich die 
Batterie an einen niedrigeren Ladezustand „erinnert“. In RESBATT-Batterien tritt dieses Phänomen praktisch nicht auf. 

8.	 Nachladen 
Auch wenn eine RESBATT-Batterie noch teilweise geladen ist, kann sie jederzeit nachgeladen werden. Nachladen kann 
auch teilweise erfolgen. Wenn der Akku häufig nachgeladen wird, sollte etwa alle vier Wochen eine vollständige Ladung 
durchgeführt werden. Dies gewährleistet eine zuverlässige Funktion der Batterie. Vor der ersten Verwendung sollte der 
Akku ebenfalls vollständig geladen werden.
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5.7 Entsorgung
RESBATT-Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Bitte sorgen Sie für eine ordnungsgemäße Entsorgung 
der Module, beispielsweise über eine kommunale Sammelstelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte. Alternativ können die 
Batterien auch an den RESBATT-Händler zurückgesendet oder dort abgegeben werden.

5.8 Produktkonformität
Die RESBATT-Batterie entspricht folgenden Vorschriften und Normen:

EU-Richtlinien
•	EMV-Richtlinie 2014/30/EU
•	EU-Batterieverordnung 

Normen
•	UN 38.3 (Transportsicherheit)
•	EN 62133 (Sicherheit von Lithium-Ionen-Akkumulatoren)
•	EN 61000-6-2 (Störfestigkeit – Industriebereich)
•	EN 61000-6-3 (Störaussendung – Wohnbereich)
•	EN 61000-6-4 (Störaussendung – Industriebereich)
•	IP67 (Schutzart gegen Staub und Wasser)

6. Hilfe im Störungsfall

Die Batterie liefert keinen Strom
1.	 Überprüfen Sie den Ladezustand der Batterie auf dem Display (siehe Kapitel 5.5).
2.	 Überprüfen Sie, ob die Kontakte der Batteriepole und der Dockingstation sauber sind. Reinigen Sie sie gegebenenfalls 

trocken. 
 
 
 
 

3.	 Überprüfen Sie die Kabelverbindung zur Dockingstation.

Hinweis:
Die Pole dürfen nicht mit metallischen Gegenständen gereinigt werden.

Die Batterie wird nicht vollständig geladen
1.	 Überprüfen Sie, ob die Verbindung zwischen Batterie und Dockingstation korrekt ist.
2.	 Prüfen Sie, ob eine teilweise Ladung erfolgt.

Wenn nur eine teilweise Ladung erfolgt, könnten einzelne Batteriezellen in der RESBATT-Batterie beschädigt sein. Wenden Sie 
sich in diesem Fall an unseren technischen Support bzw. Fachhändler (siehe oben).
Die Adresse finden Sie in Kapitel 7.

Das Gehäuse der RESBATT-Batterie ist beschädigt
In dem unwahrscheinlichen Fall, dass das Batteriegehäuse durch äußere mechanische Einwirkungen beschädigt wird, 
schalten Sie die Batterie sofort aus und entfernen Sie sie aus der Dockingstation.

1.	 Wenn das Batteriegehäuse an irgendeiner Stelle beschädigt ist, darf die Batterie nicht weiterverwendet werden.
2.	 Prüfen Sie, ob Elektrolyt aus der Batterie austritt. Falls ja, ergreifen Sie sofort Maßnahmen zur Brandverhütung.

Wenden Sie sich anschließend an unseren technischen Support bzw. den Händler (siehe oben).
Die Adresse finden Sie in Kapitel 7.

7. Kontakt

Sollten Sie Fragen zur Installation, Bedienung oder Wartung Ihrer RESBATT-Batterie haben oder technische Unterstützung 
benötigen, helfen wir Ihnen gerne weiter. Bitte halten Sie beim Kontakt die Seriennummer Ihres Geräts bereit (siehe Kapitel 
5.3). 

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Deutschland

E-Mail: info@alzner-battery.de
Web: www.alzner-battery.de
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— Alzner Battery GmbH

We congratulate you on the purchase of our advanced 
lithium-ion energy storage system, the RESBATT battery. 
With your decision, you have chosen a flexible energy 
storage system that can be used for a wide variety of 
applications.

This manual contains all necessary instructions for preparing 
the system for commissioning, as well as information 
regarding installation location, weight, and dimensions, to 
ensure maximum system reliability.

The manual should be kept close to the battery module so 
that it can be accessed whenever needed.

If any issues arise while performing the procedures 
described, please contact our support before proceeding 
(see Chapter 7).

Please note that, due to technical advancements, the 
information contained in this manual may change without 
prior notice.

All rights reserved.
This manual may not be reproduced or distributed, in 
whole or in part, in any form without prior consent from the 
publisher. This also applies to photocopies, recordings, and 
other electronic or physical forms of reproduction.

Requests for permission should be directed to the publisher 
with the note “Permission Request” at the following address:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Germany
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1. Introduction

1.1 Scope of the Manual
This installation and operating manual describes the handling of the battery modules of the flexible, mobile, and modular 
energy storage system RESBATT. Please read this manual carefully to ensure proper and safe initial commissioning as well 
as the longest possible service life of the device. This installation and operating manual, as well as all other applicable 
documents, must be kept in the vicinity of the energy storage system.
Ensure that local legal regulations and standards are complied with. In various countries, standards and legal regulations may 
differ from the guidelines contained in this manual.

In such cases, please contact the following address:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Germany

1.2 Components of the RESBATT Battery
Energy storage module (Manufacturer: Alzner Battery GmbH) in the 3.27 kWh version (1702).
Optional: Docking station „Snap Dock“, adapted to the respective application.

1.3 Documentation Components / Enclosed Documents
Installation and operating manual.
Test certificate available on request or for download only.

1.4 Symbols in the Operating Manual
The following types of safety notices are used in this manual:

1.5 Obtaining the Current Documentation
The latest version of this documentation is available at:
https://www.alzner-battery.de/en/resbatt-2/

DANGER

Signal word per DIN EN 82079-1
Indicates a hazard with a high level of risk. If the hazard is not avoided, it may result in death or serious 
(irreversible) injuries.

WARNING

Signal word per DIN EN 82079-1
Indicates a hazard with a medium level of risk. If the hazard is not avoided, it may result in death or 
serious (irreversible) injuries.

CAUTION

Signal word per DIN EN 82079-1
Indicates a hazard with a low level of risk. If the hazard is not avoided, it may result in minor or 
moderate injuries.

NOTICE
Indicates an important note whose non-observance may result in property or environmental damage.

2. Safety

Before operating the device, read this manual carefully to avoid possible injuries and/or property damage. Every user must 
observe the safety and warning notices at all times. When selling, renting, and/or otherwise transferring the device, this 
manual must be included.

2.1 Intended Use
The RESBATT battery is a lithium-ion technology-based energy storage system that can be used in many different 
applications.

The battery is designed to store electrical energy so that it can be made available anywhere. For example, to supply electrical 
devices (consumers), for emergency charging of cars, bicycles, etc.

•	Excluded are all devices that feed energy into the supply network, e.g. „plug-in solar devices.“
•	Also excluded are devices that require a connection to a protective conductor (earth) for their safety function.

The RESBATT battery can be used both for sensitive consumers and for devices with high inrush currents or reactive currents.

Using a RESBATT battery in conjunction with the „Snap Dock“ docking station meets strict limits for both electromagnetic 
emissions and immunity, making it suitable for both residential and industrial environments.

RESBATT batteries meet the requirements of protection class IP67 and are therefore also suitable for use in wet environments 
– both indoors and outdoors.

2.2 Symbols in the Operating Manual
The following types of warnings and notices are used in this manual:

Warning of electric shock.

Warning of electric shock.

CAUTION! Warning notice whose disregard may lead to injuries.

NOTICE! Warning notice whose disregard may lead to property damage.

Information: Identifies notes on operating the device.

Do not dispose of in household waste.

CE marking: Confirms conformity with European Community directives.
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Damage from falling must be avoided. Secure placement on a non-slip surface is required and 
protruding edges must be avoided. The RESBATT battery must be secured against tipping. After any 
fall, the system must be inspected for damage. If external damage is present, the RESBATT battery 
must not be used. Damage to the handle or carrying bracket is excepted. In this case, customer service 
must be contacted immediately — see Chapter 7.

Damage from objects falling onto the RESBATT battery must be avoided. After such an event, the 
system must always be inspected for damaged parts. If the battery module is damaged, it must be 
removed from the docking station. Systems with external damage must not be used. Damage to the 
frame or carrying handle is excepted. In this case, customer service must be contacted immediately — 
see Chapter 7.

Before each use, the battery module and its accessories must be inspected for damage. Also ensure 
that the displays are functioning correctly (see Chapter 5). If the battery module is damaged, remove it 
from the docking station. Damaged or faulty batteries must not be used. In this case, customer service 
must be contacted immediately — see Chapter 7. The RESBATT battery indicates its status by flashing 
the button (see Chapter 5.6.2).

The RESBATT battery may only be connected to the power grid via the certified „RESBATT Snap Dock“ 
docking station or the original RESBATT universal connector.

The RESBATT battery must not be used if the docking station is damaged or the contacts are dirty or 
damaged.

To disconnect the RESBATT battery from the power grid, first turn the battery completely off (on/off 
switch) and then remove the battery module from the docking station.

RESBATT batteries must not be used as a stool or seat.

The RESBATT battery must not be cleaned with a water jet. In particular, no high-pressure cleaners may 
be used.

Contact of the RESBATT battery with chemicals, fuels, and lubricants must be avoided.

The RESBATT battery should always be operated under the supervision of an experienced person, 
especially with minors, inexperienced adults, or persons with limited abilities.

The RESBATT battery currently has no certification for use in the medical field and must therefore not 
be used in such environments, in particular not for powering life-sustaining medical devices.

2.3 Safety Instructions for Operating the Device
Read all safety and operating instructions carefully. Failure to observe the safety and operating instructions may result in 
electric shock, fire, or serious injury. Therefore, keep all safety and operating instructions in an easily accessible location near 
the system.

2.4 Rules for Safe Handling of the RESBATT Battery

RESBATT batteries must not be opened under any circumstances. Maintenance and repair work may 
only be carried out by qualified personnel.

RESBATT batteries may and should only be used with the certified „RESBATT Snap Dock“ docking 
station. Changing the docking station will void the warranty and may cause damage.

The outputs of the RESBATT battery and the docking station must not be short-circuited.

Electrical contacts must not be touched with fingers, tools, or other objects.

RESBATT batteries must not be used as a base for tools or as a makeshift workbench.

The RESBATT battery may only be used within the operating parameters specified in Chapter 5.2.

The RESBATT battery must not be stored at temperatures above 60 °C and must be protected from 
external heat sources (e.g. prolonged sun exposure, radiant heat, fire). Contact with the surrounding air 
must not be restricted (e.g. by operating in a sealed container).

The RESBATT battery must not be stored or operated in potentially explosive environments.

To avoid injuries from the RESBATT battery tipping over or falling, all components must be placed in a 
stable position, even while working or connecting consumers. Good access to the connected system 
and sufficient cable length must be ensured. Connected cables must not be under tension.
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3. Warranty

The warranty covers manufacturing and material defects only and is valid for a period of 24 months from the date of purchase 
or until 1,000 cycles at 100% DOD, whichever occurs first. After 2,000 cycles, the battery must still have at least 80% of its 
original capacity.

The warranty does not cover normal aging and wear, nor damage caused by mechanical impact, improper use, overvoltage, 
overload, modifications, or external influences such as fire, water, or lightning. Use outside the specified temperature or 
performance limits is also excluded.

4. Scope of Delivery

1 x RESBATT battery
1 × RESBATT carrying handle (pre-installed)
1 × Operating manual

Separately available accessories (optional):
1 × RESBATT Snap Dock (docking station)
1 × Cable

5. Description

5.1 Intended Purpose of the Product
The lightweight and portable RESBATT battery enables flexible power supply at any time and anywhere – both mobile and 
stationary. It provides sufficient energy for a wide variety of applications. Thanks to its design, the system remains safe and 
reliable even under adverse conditions. Multiple systems can be connected, scaled, and expanded so that energy is available 
everywhere.

The system consists of a battery module containing high-quality lithium-ion cells and optionally a docking station adapted to 
the respective application. The battery systems are impact- and water-resistant.

The system is available as the RESBATT 1702 with 48 V (50.4 V) and 3.27 kWh.

2.5 Emergency Measures

SITUATION DESCRIPTION OF REQUIRED MEASURES

Leakage Avoid contact with leaking liquid or gas. In case of contact with leaking electrolyte:
•	If inhaled: Leave the contaminated area and seek medical help.
•	If in contact with eyes: Rinse eyes for 15 minutes with running water and see a doctor.
•	If in contact with skin: Wash the affected area thoroughly with water and soap and see a doctor.
•	If swallowed: Induce vomiting and see a doctor.

Fire Spontaneous ignition of the RESBATT battery does not occur. Should a fire occur nonetheless, 
the RESBATT battery must be extinguished completely with water. The fire department must be 
notified and informed that lithium-ion batteries are burning. If a battery is on fire, evacuate the area 
immediately.

Wet 
Contacts

RESBATT batteries are protected against water. If the contacts are wet, they must be dried with a cloth 
before use. For technical questions, please contact RESBATT or the seller for support.

Damaged 
Housing

Damage to the housing is dangerous and requires special caution. The device is no longer operational 
and may pose a hazard. If the battery housing is damaged, the device must not be used. Contact 
RESBATT or the seller.
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PARAMETER RESBATT 1702

Storage capacity 3.27 kWh/65Ah

Voltage 50.4 V

Charging

Charge cycles 2000 cycles at 80% DOD, 1000 cycles at 100% DOD

Recommended charge voltage 57.4 V

Maximum charge cut-off voltage 58.8 V

Lower cut-off voltage 39.2 V

Recommended charge current 25 A, max. 30 A

Discharging

Continuous discharge current 2500 W

Peak current (<10 min) 3000 W (max. 10 min)

Operating temperature

Discharging − 10 °C to 60 °C

Charging 0 °C to 40 °C

Storage temperature 25 °C (+/− 10 °C)

Humidity 0–100% relative humidity

Battery type Li-Ion/NMC

Weight 19.7 kg

Dimensions (Width × Depth × Height) 390 x 110 x 503 mm

5.2 Technical Specifications

Table 1 Technical data of the RESBATT battery

5.3 Rating Plate and Its Meaning
The rating plate with the exact device designation serves for unambiguous identification of the product. It is located on the 
side of the battery module.

•	The information on the rating plate is required for safe operation of the product and for any inquiries to Alzner Battery 
GmbH technical support.

•	The rating plate must not be removed from the battery.

1.	 Battery type
2.	 Rated power, voltage, current
3.	 Serial number
4.	 Operating conditions
5.	 Weight
6.	 IEC Code: 62133

5

4
3

2

1

6
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5.4 Product Structure

1.	 Carrying handle
2.	 Display
3.	 Display button and red LED
4.	 On/Off button and green LED
5.	 Electrical connections for the docking station
6.	 Infrared sensor for communication with docking stations

1

2

3
4

56 5 5

5.5 Display
Each RESBATT battery is equipped with a display that shows, among other things, the state of charge of the module.

5.6 Operation
5.6.1 Before First Use
Remove the battery module from the packaging.

5.6.2 Connecting the RESBATT Battery to the „RESBATT Snap Dock“ Docking Station (optional)
Connect the RESBATT battery to a RESBATT Snap Dock docking station. Follow the docking station operating manual when 
doing so.

Note:
Discrepancies may occur between the data shown on the target device and the data shown on the 
display. The values read by the target device are authoritative.

1.	 Battery charge level indicator
2.	 Capacity indicator in % (SOC) (accuracy 5%)
3.	 Battery voltage indicator (V)
4.	 „Charging in progress“ indicator (flashing)
5.	 Temperature

Note:
If the RESBATT battery has not been used for an extended period, the operating status should be 
checked at least every 12 months. To do this, the system must first be switched on. After switching on, 
the display shows the current state of charge of the battery module. The display serves as a general 
reference value. The exact state of charge is shown in the application (app).

Note:
The battery is heavy and may cause injuries if handled improperly.

Remove the protective caps from the terminals.
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Then switch the device on (hold the on/off button for 5 seconds).

•	LED lights green: power supply active
•	Indicator flashes green once per second: battery in standby mode
•	Indicator flashes briefly green: battery is charging
•	Indicator flashes quickly green: battery in operating mode
•	Indicator lights red: battery is switched off
•	Indicator flashes red: fault. 

5.6.3 Behavior with Multiple Battery Modules in the System (optional)
RESBATT batteries can be used together with other RESBATT batteries. The 
modules are connected in parallel, which increases the total battery capacity. 
When modules have different states of charge, they behave as follows:

1.	 The batteries are only balanced once all have the same state of charge.
2.	 Charging only occurs when the battery is switched on (the batteries switch on 

automatically).

Example of state of charge:

MODULE 1 
30% CHARGED

MODULE 2 
40 % CHARGED

MODULE 3
50 % CHARGED

Charging Charges Charges until Module 1 
reaches 40%

Charging begins when Modules 1 
and 2 reach 50%

Discharging Discharges when Modules 2 
and 3 each have 30%

Discharges when Module 3 
has 40%

Discharges

Note:
If the module was forgotten to be switched off, the battery 
must first be switched off and then switched on again 
before reconnecting.

5.6.4 Removing the Battery Module from the „RESBATT Snap Dock“ Docking Station (optional)
First switch off the battery module(s) (hold the on/off button for 5 seconds until all LEDs go out). The modules can then be 
removed from the docking station by pulling them out by the carrying handle.

5.6.5 Operating the RESBATT Battery
RESBATT batteries consist of two lithium-ion cells. When used correctly, they are characterized by easy handling and high 
robustness.

1.	 Charging possible at any time 
RESBATT batteries are designed so that they can also be charged overnight without negatively affecting their service life. 
Intermediate charging is also possible without affecting storage capacity. 

2.	 No overcharging possible 
The RESBATT battery can basically be fully charged. The modules have an integrated battery management system that 
ensures correct and gentle charging. 

3.	 No deep discharge possible 
Deep discharge means complete discharge until capacity is fully exhausted. In this case, the battery voltage drops below 
the cut-off voltage, which can lead to complete destruction of the battery. 

4.	 Causes of deep discharge 
Causes may include defective chargers or incorrectly configured automatic shutoffs. RESBATT batteries are protected 
against deep discharge thanks to the integrated protection system. Nevertheless, it is recommended to check the battery 
at least every 6 months. 

5.	 Avoid extreme temperatures 
The RESBATT battery must not be exposed to temperatures below −20 °C or above +60 °C. 

6.	 Never store battery discharged 
Before storing the RESBATT battery, it should be charged to at least 50% of its capacity. 

7.	 Memory effect 
Batteries can also develop a memory effect caused by frequent partial discharges, causing the battery to „remember“ a 
lower state of charge. In RESBATT batteries, this phenomenon practically does not occur. 

8.	 Top-up charging 
Even if a RESBATT battery is still partially charged, it can be topped up at any time. Partial charging is also possible. If the 
battery is frequently topped up, a full charge should be performed approximately every four weeks. This ensures reliable 
battery function. Before first use, the battery should also be fully charged.
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5.7 Disposal
RESBATT batteries must not be disposed of in household waste. Please ensure proper disposal of the modules, for example at 
a municipal collection point for waste electrical and electronic equipment. Alternatively, the batteries can also be returned to 
or dropped off at the RESBATT dealer.

5.8 Product Conformity
The RESBATT battery complies with the following regulations and standards:

EU Directives
•	EMC Directive 2014/30/EU
•	EU Battery Regulation 

Standards
•	UN 38.3 (transport safety)
•	EN 62133 (safety of lithium-ion accumulators)
•	EN 61000-6-2 (immunity – industrial area)
•	EN 61000-6-3 (emissions – residential area)
•	EN 61000-6-4 (emissions – industrial area)
•	IP67 (protection class against dust and water)

6. Troubleshooting

The battery delivers no power
1.	 Check the battery‘s state of charge on the display (see Chapter 5.5).
2.	 Check whether the contacts of the battery terminals and the docking station are clean. If necessary, clean them dry. 

 
 
 
 

3.	 Check the cable connection to the docking station.

Note:
Terminals must not be cleaned with metallic objects.

The battery is not fully charged
1.	 Check whether the connection between the battery and docking station is correct.
2.	 Check whether partial charging is occurring.

If only partial charging occurs, individual battery cells in the RESBATT battery may be damaged. In this case, contact our 
technical support or specialist dealer (see above). The address can be found in Chapter 7.

The housing of the RESBATT battery is damaged
In the unlikely event that the battery housing is damaged by external mechanical impact, switch the battery off immediately 
and remove it from the docking station.

1.	 If the battery housing is damaged anywhere, the battery must not continue to be used.
2.	 Check whether electrolyte is leaking from the battery. If so, immediately take fire prevention measures.

Then contact our technical support or the dealer (see above). The address can be found in Chapter 7.

7. Contact

Should you have any questions regarding the installation, operation or maintenance of your RESBATT battery, or should you 
require technical support, we will be happy to assist you. Please have the serial number of your device ready when making 
contact (see Chapter 5.3).

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Germany

E-Mail: info@alzner-battery.de
Web: www.alzner-battery.de/en
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— Alzner Battery GmbH

Gratulujemy zakupu naszego zaawansowanego systemu 
magazynowania energii opartego na technologii litowo-
jonowej — akumulatora RESBATT. Wybierając nasz 
produkt, zdecydowali się Państwo na elastyczny system 
magazynowania energii, który może być wykorzystywany w 
szerokim zakresie zastosowań.

Niniejsza instrukcja zawiera wszystkie niezbędne informacje 
dotyczące przygotowania systemu do uruchomienia, a także 
dane dotyczące miejsca instalacji, masy i wymiarów, aby 
zapewnić maksymalną niezawodność systemu.

Instrukcję należy przechowywać w pobliżu modułu 
akumulatora, aby w razie potrzeby można było z niej 
skorzystać w każdej chwili.

W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas 
wykonywania opisanych procedur, prosimy o kontakt z 
naszym wsparciem technicznym przed kontynuowaniem 
prac (patrz Rozdział 7).

Należy pamiętać, że ze względu na postęp techniczny 
informacje zawarte w niniejszej instrukcji mogą ulec zmianie 
bez wcześniejszego powiadomienia.

Wszelkie prawa zastrzeżone.
Niniejsza instrukcja nie może być powielana ani 
rozpowszechniana w całości ani w części, w jakiejkolwiek 
formie, bez uprzedniej pisemnej zgody wydawcy. Dotyczy to 
również fotokopii, nagrań oraz innych elektronicznych lub 
fizycznych form reprodukcji.

Wnioski o pozwolenie na reprodukcję należy kierować 
do wydawcy z dopiskiem „Wniosek o pozwolenie“ na 
następujący adres:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Niemcy
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1. Wstęp

1.1 Zakres instrukcji
Niniejsza instrukcja instalacji i obsługi opisuje postępowanie z modułami akumulatorowymi elastycznego, mobilnego 
i modułowego systemu magazynowania energii RESBATT. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji w celu 
zapewnienia prawidłowego i bezpiecznego pierwszego uruchomienia oraz jak najdłuższej żywotności urządzenia. Niniejszą 
instrukcję instalacji i obsługi, jak również wszystkie inne obowiązujące dokumenty, należy przechowywać w pobliżu systemu 
magazynowania energii.Należy upewnić się, że przestrzegane są lokalne przepisy prawne i normy. W różnych krajach normy i 
przepisy prawne mogą różnić się od wytycznych zawartych w niniejszej instrukcji.

W takich przypadkach prosimy o kontakt pod następujący adres:

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Niemcy

1.2 Komponenty akumulatora RESBATT
Moduł magazynowania energii (producent: Alzner Battery GmbH) w wersji 3,27 kWh (1702).
Opcjonalnie: stacja dokująca „Snap Dock“, dostosowana do danego zastosowania.

1.3 Elementy dokumentacji / Załączone dokumenty
Instrukcja instalacji i obsługi.
Certyfikat badań dostępny na życzenie lub do pobrania.

1.4 Symbole w instrukcji obsługi
W niniejszej instrukcji stosowane są następujące rodzaje ostrzeżeń:

1.5 Uzyskanie aktualnej dokumentacji
The latest version of this documentation is available at:
https://www.alzner-battery.de/pl/resbatt-3/

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Słowo sygnalizacyjne wg DIN EN 82079-1
Oznacza zagrożenie o wysokim stopniu ryzyka. Jeżeli zagrożenie nie zostanie uniknięte, 
może to skutkować śmiercią lub poważnymi (nieodwracalnymi) obrażeniami.

OSTRZEŻENIE

Słowo sygnalizacyjne wg DIN EN 82079-1
Oznacza zagrożenie o średnim stopniu ryzyka. Jeżeli zagrożenie nie zostanie uniknięte, 
może to skutkować śmiercią lub poważnymi (nieodwracalnymi) obrażeniami.

UWAGA

Słowo sygnalizacyjne wg DIN EN 82079-1
Oznacza zagrożenie o niskim stopniu ryzyka. Jeżeli zagrożenie nie zostanie uniknięte, może 
to skutkować lekkimi lub umiarkowanymi obrażeniami.

WSKAZÓWKA
Wskazuje na ważną informację, której nieprzestrzeganie może skutkować szkodami 
materialnymi lub środowiskowymi.

2. Bezpieczeństwo

Przed uruchomieniem urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję, aby uniknąć ewentualnych obrażeń ciała i/
lub szkód materialnych. Każdy użytkownik musi zawsze przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa i ostrzeżeń. W przypadku 
sprzedaży, wynajmu i/lub innego przekazania urządzenia, niniejsza instrukcja musi być dołączona.

2.1 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Akumulator RESBATT to system magazynowania energii oparty na technologii litowo-jonowej, który może być stosowany w 
wielu różnych aplikacjach.

Akumulator jest przeznaczony do magazynowania energii elektrycznej, aby mogła być udostępniana w dowolnym miejscu. Na 
przykład do zasilania urządzeń elektrycznych (odbiorników), do awaryjnego ładowania samochodów, rowerów itp.

•	Wykluczone są wszystkie urządzenia, które wprowadzają energię do sieci zasilającej, np. „wtykowe urządzenia solarne“.
•	Wykluczone są również urządzenia, które wymagają podłączenia do przewodu ochronnego (uziemienia) w celu 

zapewnienia ich funkcji bezpieczeństwa.

Akumulator RESBATT może być stosowany zarówno do zasilania wrażliwych odbiorników, jak i urządzeń o wysokich prądach 
rozruchowych lub prądach biernych.

Stosowanie akumulatora RESBATT w połączeniu ze stacją dokującą „Snap Dock“ spełnia rygorystyczne limity zarówno emisji 
elektromagnetycznych, jak i odporności na zakłócenia, co czyni go odpowiednim zarówno do środowisk mieszkalnych, jak i 
przemysłowych.

Akumulatory RESBATT spełniają wymagania klasy ochrony IP67 i są zatem odpowiednie również do stosowania w wilgotnych 
środowiskach — zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz.

2.2 Symbole w instrukcji obsługi
W niniejszej instrukcji stosowane są następujące rodzaje ostrzeżeń i wskazówek:

Ostrzeżenie przed porażeniem prądem elektrycznym.

Ostrzeżenie przed porażeniem prądem elektrycznym.

UWAGA! Ostrzeżenie, którego nieprzestrzeganie może prowadzić do obrażeń.

WSKAZÓWKA! Ostrzeżenie, którego nieprzestrzeganie może prowadzić do szkód materialnych.

Informacja: Oznacza wskazówki dotyczące obsługi urządzenia.

Nie wyrzucać do odpadów komunalnych.

Oznaczenie CE: Potwierdza zgodność z dyrektywami Wspólnoty Europejskiej.
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Należy unikać uszkodzeń spowodowanych upadkiem. Wymagane jest bezpieczne umieszczenie 
na antypoślizgowej powierzchni, a wystające krawędzie muszą być unikane. Akumulator RESBATT 
musi być zabezpieczony przed przewróceniem. Po każdym upadku system musi zostać sprawdzony 
pod kątem uszkodzeń. W przypadku widocznych uszkodzeń zewnętrznych akumulator RESBATT nie 
może być używany. Uszkodzenia uchwytu lub wspornika transportowego stanowią wyjątek. W takim 
przypadku należy natychmiast skontaktować się z serwisem — patrz Rozdział 7.

Należy unikać uszkodzeń spowodowanych upadkiem przedmiotów na akumulator RESBATT. Po 
takim zdarzeniu system musi być zawsze sprawdzony pod kątem uszkodzonych części. Jeżeli 
moduł akumulatora jest uszkodzony, musi zostać wyjęty ze stacji dokującej. Systemy z widocznymi 
uszkodzeniami zewnętrznymi nie mogą być używane. Uszkodzenia ramy lub uchwytu transportowego 
stanowią wyjątek. W takim przypadku należy natychmiast skontaktować się z serwisem — patrz 
Rozdział 7.

Przed każdym użyciem moduł akumulatora i jego akcesoria muszą zostać sprawdzone pod kątem 
uszkodzeń. Należy również upewnić się, że wyświetlacze działają prawidłowo (patrz Rozdział 5). Jeżeli 
moduł akumulatora jest uszkodzony, należy go wyjąć ze stacji dokującej. Uszkodzone lub wadliwe 
akumulatory nie mogą być używane. W takim przypadku należy natychmiast skontaktować się z 
serwisem — patrz Rozdział 7. Akumulator RESBATT sygnalizuje swój status miganiem przycisku (patrz 
Rozdział 5.6.2).

Akumulator RESBATT może być podłączony do sieci elektrycznej wyłącznie za pośrednictwem 
certyfikowanej stacji dokującej „RESBATT Snap Dock“ lub oryginalnego złącza uniwersalnego RESBATT.

Akumulator RESBATT nie może być używany, jeżeli stacja dokująca jest uszkodzona lub styki są brudne 
lub uszkodzone.

Aby odłączyć akumulator RESBATT od sieci elektrycznej, należy najpierw całkowicie wyłączyć 
akumulator (włącznik/wyłącznik), a następnie wyjąć moduł akumulatora ze stacji dokującej.

Akumulatorów RESBATT nie wolno używać jako stołka ani siedzenia.

Akumulator RESBATT nie może być czyszczony strumieniem wody. W szczególności nie wolno 
stosować myjek ciśnieniowych.

Należy unikać kontaktu akumulatora RESBATT z chemikaliami, paliwami i smarami.

Akumulator RESBATT powinien być zawsze obsługiwany pod nadzorem doświadczonej osoby, 
szczególnie w obecności nieletnich, niedoświadczonych dorosłych lub osób o ograniczonych 
zdolnościach.

Akumulator RESBATT nie posiada obecnie certyfikacji do użytku w dziedzinie medycyny i dlatego 
nie może być stosowany w takich środowiskach, w szczególności nie do zasilania urządzeń 
podtrzymujących życie.

2.3 Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące obsługi urządzenia
Należy uważnie przeczytać wszystkie instrukcje bezpieczeństwa i obsługi. Nieprzestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa i 
obsługi może skutkować porażeniem prądem elektrycznym, pożarem lub poważnymi obrażeniami ciała. Dlatego wszystkie 
instrukcje bezpieczeństwa i obsługi należy przechowywać w łatwo dostępnym miejscu w pobliżu systemu.

2.4 Zasady bezpiecznego obchodzenia się z akumulatorem RESBATT

Akumulatorów RESBATT nie wolno w żadnych okolicznościach otwierać. Prace konserwacyjne i 
naprawcze mogą być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany personel.

Akumulatory RESBATT mogą i powinny być używane wyłącznie z certyfikowaną stacją dokującą 
„RESBATT Snap Dock“. Zmiana stacji dokującej powoduje utratę gwarancji i może spowodować 
uszkodzenia.

Wyjścia akumulatora RESBATT i stacji dokującej nie mogą być zwierane.

Styków elektrycznych nie wolno dotykać palcami, narzędziami ani innymi przedmiotami.

Akumulatorów RESBATT nie wolno używać jako podstawy pod narzędzia ani jako prowizorycznego stołu 
roboczego.

Akumulator RESBATT może być używany wyłącznie w zakresie parametrów roboczych określonych w 
Rozdziale 5.2.

Akumulator RESBATT nie może być przechowywany w temperaturze powyżej 60 °C i musi 
być chroniony przed zewnętrznymi źródłami ciepła (np. długotrwałe nasłonecznienie, ciepło 
promieniowania, ogień). Kontakt z otaczającym powietrzem nie może być ograniczony (np. przez pracę 
w zamkniętym pojemniku).

Akumulator RESBATT nie może być przechowywany ani eksploatowany w środowiskach potencjalnie 
wybuchowych.

Aby uniknąć obrażeń spowodowanych przewróceniem się lub upadkiem akumulatora RESBATT, 
wszystkie elementy muszą być umieszczone w stabilnej pozycji, także podczas pracy lub podłączania 
odbiorników. Należy zapewnić dobry dostęp do podłączonego systemu i odpowiednią długość kabli. 
Podłączone kable nie mogą być naprężone.
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3. Gwarancja

Gwarancja obejmuje wyłącznie wady produkcyjne i materiałowe i jest ważna przez okres 24 miesięcy od daty zakupu lub do 
1000 cykli przy 100% DOD, w zależności od tego, co nastąpi wcześniej. Po 2000 cyklach akumulator musi nadal posiadać co 
najmniej 80% swojej pierwotnej pojemności.

Gwarancja nie obejmuje normalnego starzenia się i zużycia, ani uszkodzeń spowodowanych uderzeniami mechanicznymi, 
nieprawidłowym użytkowaniem, przepięciem, przeciążeniem, modyfikacjami lub wpływami zewnętrznymi, takimi jak ogień, 
woda lub wyładowania atmosferyczne. Użytkowanie poza określonym zakresem temperatur lub parametrów wydajności jest 
również wykluczone.

4. Zakres dostawy

1 × akumulator RESBATT
1 × uchwyt transportowy RESBATT (zamontowany fabrycznie)
1 × instrukcja obsługi

Oddzielnie dostępne akcesoria (opcjonalnie):
1 × stacja dokująca RESBATT Snap Dock
1 × kabel

5. Opis

5.1 Przeznaczenie produktu
Lekki i przenośny akumulator RESBATT umożliwia elastyczne zasilanie w dowolnym czasie i miejscu — zarówno mobilnie, 
jak i stacjonarnie. Zapewnia wystarczającą ilość energii dla szerokiego zakresu zastosowań. Dzięki swojej konstrukcji system 
pozostaje bezpieczny i niezawodny nawet w trudnych warunkach. Wiele systemów może być łączonych, skalowanych i 
rozbudowywanych, aby energia była dostępna wszędzie.

System składa się z modułu akumulatora zawierającego wysokiej jakości ogniwa litowo-jonowe oraz opcjonalnie ze stacji 
dokującej dostosowanej do danego zastosowania. Systemy akumulatorowe są odporne na uderzenia i wodę.

System jest dostępny jako RESBATT 1702 z napięciem 48 V (50,4 V) i pojemnością 3,27 kWh.

2.5 Środki awaryjne

SYTUACJA OPIS WYMAGANYCH ŚRODKÓW

Wyciek Unikać kontaktu z wyciekającą cieczą lub gazem. W przypadku kontaktu z wyciekającym elektrolitem:
•	W przypadku wdychania: Opuścić skażone miejsce i zasięgnąć pomocy medycznej.
•	W przypadku kontaktu z oczami: Płukać oczy przez 15 minut bieżącą wodą i udać się do lekarza.
•	W przypadku kontaktu ze skórą: Dokładnie umyć dotknięte miejsce wodą z mydłem i udać się do 

lekarza.
•	W przypadku połknięcia: Wywołać wymioty i udać się do lekarza.

Pożar Samorzutny zapłon akumulatora RESBATT nie występuje. Jeżeli jednak dojdzie do pożaru, akumulator 
RESBATT musi zostać całkowicie ugaszony wodą. Należy powiadomić straż pożarną i poinformować, że 
palą się akumulatory litowo-jonowe. Jeżeli akumulator się pali, należy natychmiast ewakuować teren.

Mokre styki Akumulatory RESBATT są chronione przed wodą. Jeżeli styki są mokre, przed użyciem należy je osuszyć 
szmatką. W przypadku pytań technicznych prosimy o kontakt z firmą RESBATT lub sprzedawcą.

Uszkodzona 
obudowa

Uszkodzenie obudowy jest niebezpieczne i wymaga szczególnej ostrożności. Urządzenie nie jest już 
sprawne i może stanowić zagrożenie. Jeżeli obudowa akumulatora jest uszkodzona, urządzenie nie 
może być używane. Skontaktować się z firmą RESBATT lub sprzedawcą.
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PARAMETER RESBATT 1702

Pojemność magazynowa 3,27 kWh/65Ah

Napięcie 50,4 V

Ładowanie

Cykle ładowania 2000 cykli przy 80% DOD, 1000 cykli przy 100% DOD

Zalecane napięcie ładowania 57,4 V

Maksymalne napięcie odcięcia ładowania 58,8 V

Dolne napięcie odcięcia 39,2 V

Zalecany prąd ładowania 25 A, maks. 30 A

Rozładowywanie

Ciągły prąd rozładowania 2500 W

Prąd szczytowy (<10 min) 3000 W (maks. 10 min)

Temperatura robocza

Rozładowywanie −10 °C do 60 °C

Ładowanie 0 °C do 40 °C

Temperatura przechowywania 25 °C (+/− 10 °C)

Wilgotność 0–100% wilgotności względnej

Typ akumulatora Li-Ion/NMC

Masa 19,7 kg

Wymiary (szer. × gł. × wys.) 390 x 110 x 503 mm

5.2 Dane techniczne

Tabela 1: Dane techniczne akumulatora RESBATT

5.3 Tabliczka znamionowa i jej znaczenie
Tabliczka znamionowa z dokładnym oznaczeniem urządzenia służy do jednoznacznej identyfikacji produktu. Znajduje się ona 
na boku modułu akumulatora.

•	Informacje na tabliczce znamionowej są wymagane do bezpiecznej eksploatacji produktu oraz do wszelkich zapytań 
kierowanych do wsparcia technicznego Alzner Battery GmbH.

•	Tabliczka znamionowa nie może być usunięta z akumulatora.

1.	 Typ akumulatora
2.	 Moc znamionowa, napięcie, prąd
3.	 Numer seryjny
4.	 Warunki eksploatacji
5.	 Masa
6.	 Kod IEC: 62133

5

4
3

2

1

6
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5.4 Budowa produktu

1.	 Uchwyt transportowy
2.	 Wyświetlacz
3.	 Przycisk wyświetlacza i czerwona dioda LED
4.	 Przycisk włączania/wyłączania i zielona dioda LED
5.	 Złącza elektryczne do stacji dokującej
6.	 Czujnik podczerwieni do komunikacji ze stacjami dokującymi

1

2

3
4

56 5 5

5.5 Wyświetlacz
Każdy akumulator RESBATT jest wyposażony w wyświetlacz, który pokazuje między innymi stan naładowania modułu.

5.6 Obsługa
5.6.1 Przed pierwszym użyciem
Wyjąć moduł akumulatora z opakowania.

5.6.2 Podłączanie akumulatora RESBATT do stacji dokującej „RESBATT Snap Dock“ (opcjonalnie)
Podłączyć akumulator RESBATT do stacji dokującej RESBATT Snap Dock. Przy tym należy postępować zgodnie z instrukcją 
obsługi stacji dokującej.

Uwaga:
Mogą występować rozbieżności między danymi wyświetlanymi na urządzeniu docelowym a danymi na 
wyświetlaczu. Wartości odczytane przez urządzenie docelowe są wiążące.

1.	 Wskaźnik poziomu naładowania akumulatora
2.	 Wskaźnik pojemności w % (SOC) (dokładność 5%)
3.	 Wskaźnik napięcia akumulatora (V)
4.	 Wskaźnik „Ładowanie w toku“ (migający)
5.	 Temperatura

Uwaga:
Jeżeli akumulator RESBATT nie był używany przez dłuższy okres, stan eksploatacyjny powinien być 
sprawdzany co najmniej co 12 miesięcy. W tym celu system musi być najpierw włączony. Po włączeniu 
wyświetlacz pokazuje aktualny stan naładowania modułu akumulatora. Wyświetlacz służy jako ogólna 
wartość referencyjna. Dokładny stan naładowania jest wyświetlany w aplikacji (app).

Uwaga: 
Akumulator jest ciężki i może spowodować obrażenia w przypadku nieprawidłowego obchodzenia się z 
nim.

Usunąć zaślepki ochronne z zacisków.
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Następnie włączyć urządzenie (przytrzymać przycisk włączania/wyłączania przez 
5 sekund).

•	Dioda LED świeci na zielono: zasilanie aktywne
•	Wskaźnik miga na zielono raz na sekundę: akumulator w trybie czuwania
•	Wskaźnik miga krótko na zielono: akumulator się ładuje
•	Wskaźnik miga szybko na zielono: akumulator w trybie roboczym
•	Wskaźnik świeci na czerwono: akumulator jest wyłączony
•	Wskaźnik miga na czerwono: usterka. 

5.6.3 Zachowanie przy wielu modułach akumulatorowych w systemie 
(opcjonalnie)
Akumulatory RESBATT mogą być używane razem z innymi akumulatorami 
RESBATT. Moduły są połączone równolegle, co zwiększa całkowitą pojemność 
akumulatora. Gdy moduły mają różne stany naładowania, zachowują się 
następująco:

1.	 Akumulatory są wyrównywane dopiero wtedy, gdy wszystkie mają ten sam 
stan naładowania.

2.	 Ładowanie następuje tylko wtedy, gdy akumulator jest włączony (akumulatory 
włączają się automatycznie).

Przykład stanu naładowania:

MODUŁ 1
30% NAŁADOWANY

MODUŁ 2
40% NAŁADOWANY

MODUŁ 3
50% NAŁADOWANY

Ładowanie Ładuje się Ładuje się do momentu, 
gdy Moduł 1 osiągnie 40%

Ładowanie rozpoczyna się, 
gdy Moduły 1 i 2 osiągną 50%

Rozładowywanie Rozładowuje się, gdy Moduły 2 
i 3 mają po 30%

Rozładowuje się, gdy 
Moduł 3 ma 40%

Rozładowuje się

Uwaga:
Jeżeli zapomniano wyłączyć moduł, akumulator musi 
najpierw zostać wyłączony, a następnie ponownie włączony 
przed ponownym podłączeniem.

5.6.4 Wyjmowanie modułu akumulatora ze stacji dokującej „RESBATT Snap Dock“ (opcjonalnie)
Najpierw wyłączyć moduł(y) akumulatora (przytrzymać przycisk włączania/wyłączania przez 5 sekund, aż wszystkie diody 
LED zgasną). Następnie moduły można wyjąć ze stacji dokującej, ciągnąc je za uchwyt transportowy.

5.6.5 Eksploatacja akumulatora RESBATT
Akumulatory RESBATT składają się z dwóch ogniw litowo-jonowych. Przy prawidłowym użytkowaniu charakteryzują się łatwą 
obsługą i wysoką wytrzymałością.

1.	 Ładowanie możliwe w dowolnym momencie 
Akumulatory RESBATT są zaprojektowane tak, aby mogły być ładowane również przez noc bez negatywnego wpływu na 
ich żywotność. Ładowanie pośrednie jest również możliwe bez wpływu na pojemność magazynową. 

2.	 Brak możliwości przeładowania 
Akumulator RESBATT może być w zasadzie w pełni naładowany. Moduły posiadają zintegrowany system zarządzania 
akumulatorem, który zapewnia prawidłowe i łagodne ładowanie. 

3.	 Brak możliwości głębokiego rozładowania 
Głębokie rozładowanie oznacza całkowite rozładowanie aż do wyczerpania pojemności. W takim przypadku napięcie 
akumulatora spada poniżej napięcia odcięcia, co może prowadzić do całkowitego zniszczenia akumulatora. 

4.	 Przyczyny głębokiego rozładowania 
Przyczynami mogą być wadliwe ładowarki lub nieprawidłowo skonfigurowane automatyczne wyłączniki. Akumulatory 
RESBATT są chronione przed głębokim rozładowaniem dzięki zintegrowanemu systemowi ochrony. Niemniej jednak zaleca 
się sprawdzanie akumulatora co najmniej co 6 miesięcy. 

5.	 Unikać ekstremalnych temperatur 
Akumulator RESBATT nie może być narażony na temperatury poniżej −20 °C lub powyżej +60 °C. 

6.	 Nigdy nie przechowywać akumulatora rozładowanego 
Przed przechowywaniem akumulator RESBATT powinien być naładowany do co najmniej 50% swojej pojemności. 

7.	 Efekt pamięci 
Akumulatory mogą również wykazywać efekt pamięci spowodowany częstymi częściowymi rozładowaniami, powodując, 
że akumulator „zapamiętuje“ niższy stan naładowania. W akumulatorach RESBATT zjawisko to praktycznie nie występuje. 

8.	 Doładowywanie 
Nawet jeżeli akumulator RESBATT jest jeszcze częściowo naładowany, można go doładować w dowolnym momencie. 
Ładowanie częściowe jest również możliwe. Jeżeli akumulator jest często doładowywany, pełne ładowanie powinno być 
wykonywane mniej więcej co cztery tygodnie. Zapewnia to niezawodne działanie akumulatora. Przed pierwszym użyciem 
akumulator powinien być również w pełni naładowany.
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5.7 Utylizacja
Akumulatorów RESBATT nie wolno wyrzucać do odpadów komunalnych. Prosimy o zapewnienie prawidłowej utylizacji 
modułów, na przykład w gminnym punkcie zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Alternatywnie 
akumulatory mogą być również zwrócone lub oddane u dealera RESBATT.

5.8 Zgodność produktu
Akumulator RESBATT spełnia następujące przepisy i normy:

Dyrektywy UE
•	Dyrektywa EMC 2014/30/UE
•	Rozporządzenie UE dotyczące akumulatorów 

Normy
•	UN 38.3 (bezpieczeństwo transportu)
•	EN 62133 (bezpieczeństwo akumulatorów litowo-jonowych)
•	EN 61000-6-2 (odporność — obszar przemysłowy)
•	EN 61000-6-3 (emisje — obszar mieszkalny)
•	EN 61000-6-4 (emisje — obszar przemysłowy)
•	IP67 (klasa ochrony przed pyłem i wodą)

6. Rozwiązywanie problemów

Akumulator nie dostarcza energii
1.	 Sprawdzić stan naładowania akumulatora na wyświetlaczu (patrz Rozdział 5.5).
2.	 Sprawdzić, czy styki zacisków akumulatora i stacji dokującej są czyste. W razie potrzeby oczyścić na sucho. 

 
 
 
 

3.	 Sprawdzić połączenie kablowe ze stacją dokującą.

Uwaga: 
Zacisków nie wolno czyścić metalowymi przedmiotami.

Akumulator nie jest w pełni naładowany
1.	 Sprawdzić, czy połączenie między akumulatorem a stacją dokującą jest prawidłowe.
2.	 Sprawdzić, czy występuje częściowe ładowanie.

Jeżeli występuje tylko częściowe ładowanie, poszczególne ogniwa akumulatora w akumulatorze RESBATT mogą być 
uszkodzone. W takim przypadku prosimy o kontakt z naszym wsparciem technicznym lub specjalistycznym dealerem (patrz 
wyżej). Adres można znaleźć w Rozdziale 7.

Obudowa akumulatora RESBATT jest uszkodzona
W mało prawdopodobnym przypadku uszkodzenia obudowy akumulatora przez zewnętrzne uderzenie mechaniczne, należy 
natychmiast wyłączyć akumulator i wyjąć go ze stacji dokującej.

1.	 Jeżeli obudowa akumulatora jest uszkodzona w jakimkolwiek miejscu, akumulator nie może być dalej używany.
2.	 Sprawdzić, czy z akumulatora nie wycieka elektrolit. Jeżeli tak, natychmiast podjąć środki zapobiegania pożarowi.

Następnie skontaktować się z naszym wsparciem technicznym lub dealerem (patrz wyżej). 
Adres można znaleźć w Rozdziale 7.

7. Kontakt

W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących instalacji, eksploatacji lub konserwacji akumulatora RESBATT, lub jeżeli 
potrzebują Państwo wsparcia technicznego, chętnie udzielimy pomocy. Prosimy o przygotowanie numeru seryjnego 
urządzenia przed nawiązaniem kontaktu (patrz Rozdział 5.3).

Alzner Battery GmbH
Bertha-Benz-Straße 6
71120 Grafenau, Niemcy

E-Mail: info@alzner-battery.de
Web: www.alzner-battery.de/pl
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